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Мятежная Франция. Ненаглядные родственницы

Тема: Ненаглядные родственницы 
Автор: Анна-Женевьева
отправлено: 30.12.2004 18:43

Анна-Женевьева вернулась из Лувра в отвратительном настроении. Всю дорогу молодая герцогиня проплакала, и Виллеру пришлось доставать из кармана очередной чистый платок со своим вензелем. Он прекрасно понимал, что мадам де Лонгвиль оставит платочек у себя. По привычке. 

Что ж, герцог платит начальнику охраны своего дома столько, сколько другим и не снилось. Во всяком случае, его жена может плакать сколь угодно часто. Батистовых платочков можно заказать еще. 

Измученная девушка поднялась к себе. Агнесса помогла госпоже раздеться и приготовиться к принятию традиционной вечерней ванны. Нынче мадам де Лонгвиль велела добавить в воду изрядное количество лаванды. Ей требовалось успокоиться и уснуть без помех. 

Успокоение в мысли герцогини вносила и радостная мысль о том, что через два дня она будет совершенно свободна. В Жируаре у Мари-Камиллы де Ларди-Коломьер Анна-Женевьева пару раз уже отдыхала, и неизменно общение с «милой кузиной» мужа доставляло ей массу приятных минут. Мари-Камилла была умна, образованна... и одинока. Ни шумной родни, ни бестолкового мужа. Зато в полном распоряжении мадам де Лонгвиль будет роскошная библиотека, качели в парке, хорошая еда, свежий воздух, клавесин и отсутствие парижской суеты. 

За тем, чтобы вода была нагрета до любимой температуры госпожи, исполнительные служанки следили очень строго. 

Плескание в ванне помогло - как и всегда. 

Девушка вернулась в спальню, завернувшись в длинное полотенце, переоделась в ночную сорочку и легла в постель с Библией в руках. 

Отличное чтение для окончательного обретения душевного покоя. 

Не успела мадам де Лонгвиль прочитать и пару псалмов, как в спальне появилась перепуганная чем-то Агнесса. 

- Мадам, там от герцога Энгиенского... 

- Курьер?! - прервала ее герцогиня, вскакивая с постели и роняя книгу на пол. Конечно, Луи писал ей два дня назад, почту следовало ждать только завтра к вечеру. Но это вполне в стиле милого брата - злоупотребить своим положением, чтобы обрадовать дорогую сестру лишней весточкой! 

- Нет! Там герцогиня де Фронсак! 

- Ночью?! - мадам де Лонгвиль со стоном потянулась к домашнему халату. 

Этикет давал ей послабление: близкую родню можно было принимать и в пеньюаре. Клер-Клеманс де Майе-Брезе, герцогиня де Фронсак приходилась Анне-Женевьеве очень близкой родней. Конкретно - невесткой. Женой обожаемого Луи. 

Казалось бы, две молодые женщины, связанные узами родства и любви к одному и тому же человеку, должны были найти общий язык. Но не тут-то было! 

Клер-Клеманс, вышедшая замуж за герцога Энгиенского по расчету и по принуждению родни, а потом отчаянно полюбившая своего молодого супруга, почти ненавидела сестрицу мужа. Было за что: Анна-Женевьева в глазах мадам де Фронсак выглядела едва ли не разлучницей. Супруга получала одно письмо в месяц - короткое и сухое. Герцог стал писать ей только после того, как выяснилось, что Клер-Клеманс ждет ребенка. А сестрице Луи отправлял письма раз в два-три дня. Письма на десяти страницах. Возвращаясь в Париж, Людовик первым делом летел в отель к сестре. И там эти двое проводили вместе все свободное время. Не раз и не два их заставали в весьма двусмысленном положении: то герцогиня играла на клавесине, а ее брат нежно перебирал локоны сестрицы, стоя сзади. То они сидели на диване в позе, которую обычно выбирают любовники - голова к голове, руки сплетены. То герцог оказывался у ног Анны-Женевьевы и нежно целовал милой родственнице руки. 

А несколько раз в приступе радости, забывшись, герцог прилюдно целовал сестрицу в губы. И обнимал слишком горячо. 

Словом, поводов для сплетен эти двое давали немало. Придворные судачили о том, что небывало тесная дружба между братом и сестрой на самом деле является кровосмесительной связью.

Анна-Женевьева про это знала. Но всякий раз презрительно фыркала. Какое им с Людовиком дело до досужих сплетников! 

А вот Клер-Клеманс, похоже, верила всему, что говорили. 

И сейчас явилась не иначе как выяснять отношения. Кто-то, видимо, донес ей, что на прошлой неделе мадам де Лонгвиль получила аж пять писем из Фландрии! 

Ночному визиту мадам де Фронсак удивляться не стоило: Клер-Клеманс и раньше отличалась неуравновешенностью характера и, мягко говоря, странными поступками. А теперь беременность внесла в ее природную истеричность свои коррективы. Приехать ночью? Что ж, понятно. Милое развлечение для дамы, которая из-за своего положения вынуждена отказывать себе в посещении балов и светских салонов. 

- Приглашай ее в маленькую гостиную и распорядись, чтобы приготовили что-нибудь для угощения. Я сейчас приду! - Анна-Женевьева, тяжело вздохнув, заколола влажные волосы несколькими шпильками. 

Сначала муж с дурацкими придирками. Потом Клер-Клеманс, которая, разумеется, добавит свою лепту в создание у милой родственницы «отличного» настроения. 

Положительно, в жизни нет правды...

Идти не хотелось. Но в гостиной ждала родственница, жена милого Луи. Беременная. Последнее обстоятельство заставляло Анну-Женевьеву забыть про все обиды. Ей очень хотелось, чтобы у брата появился сын или дочка. Стало быть, нужно сдувать с Клер-Клеманс пылинки. 

В конце концов, она не знает, каково придется ей самой, когда она окажется в тягости! 
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- Герцогиня будет рада принять вас, но просит немного подождать. Прошу следовать за мной, я провожу вас в маленькую гостиную.
- Не верится, что Анна-Женевьева уже спала.
- Вы что-то спросили?
- Я? Нет, что ты.
Они прошли в миленькую комнату, которая произвела на Клер-Клеманс удивительно хорошее впечатление. Она даже сама удивилась, что что-то, связанное с этой распутницей, вообще может нравиться. Она села в кресло, услужливо предложенное горничной, и стала осматривать комнату. С первого взгляда можно было определить, что дом принадлежал не просто дворянской семье, а известному роду.
Правда, вскоре это занятие наскучило девушке. Она опустила глаза и посмотрела на живот. Шел шестой месяц. Герцогиня возлагала на этого ребенка очень большие надежды. Он должен привнести в отношения с мужем если не любовь, то хотя бы стабильность. 
- Мой мальчик, мой милый мальчик.
А если это не мальчик? Она гнала эту мысль прочь. Это будет непременно мальчик. Муж простит ей этот навязанный брак, ее характер, само ее существование.
- Мой сын.
Как она была рада за королеву, когда появился на свет дофин, а потом его брат, Филипп Анжуйский. Хотя была уверенна, что ее муж не стал бы ждать наследника 23 года, а непременно избавился бы от жены. Как Фронсак иногда завидовала Анне, наблюдая за детьми. Сущие ангелы, порой думала она. Такие милые, они так быстро взрослели. Уже столь разные, хотя и были родными братьями.
- Прошу простить за ожидание, мне было необходимо привести себя в порядок.
Герцогиня де Лонгвиль появилась столь неожиданно, что де Фронсак даже не сразу встала поприветствовать золовку. Оценив внешний вид родственницы, Клер-Клеманс с грустью подумала о красоте, которую нельзя испортить, а можно лишь подчеркнуть. Она вяло улыбнулась, даже не пытаясь изобразить радость.
- Вам приходили письма от мужа? – сразу принялась расспрашивать гостья. Ее глаза просто испепеляли собеседницу. 
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- Одно, два дня назад, - Анна-Женевьева решила, что вранье не принесет ей никакой пользы. Наверняка у милой Клер-Клеманс есть подтверждения того, что курьер из армии посещал особняк Лонгвилей. 

- Я хочу ознакомиться с его содержанием! - ясным, твердым голосом сказала госпожа де Фронсак. 

- Сударыня! - щеки герцогини де Лонгвиль вспыхнули от гнева. 

- Сударыня! 

- Что вы себе позволяете? 

- Нет, это что вы себе позволяете?! - Клер-Клеманс гневно свела брови. 

Анна-Женевьева еле сдержалась. Но все же воспитание взяло верх над желанием надерзить. 

- Извольте объясниться, сударыня, - сказала она, нервно постукивая кончиком туфли по полу. - С каких пор сестра должна показывать письма своего брата его жене, когда он сам об этой услуге не просил? Поверьте мне, в его посланиях нет ни единого слова про увлечение другой женщиной. Он верен вам. Я не думаю, что вас могут интересовать его размышления по поводу обстановки в армии или наши детские общие воспоминания. 
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- Меня интересует решительно все! - живо возразила госпожа де Фронсак. - Раз уж речь идет про моего мужа. 

Слово «моего» она произнесла с особым нажимом. 

- И моего брата! - Анна-Женевьева слегка усмехнулась. - Я знаю Луи несколько больше, чем вы. Не покривлю душой, если скажу, что первый раз увидела его еще в пеленках. Так что извините меня, милая, но мы обладаем примерно одинаковыми правами на внимание Людовика. 

Госпожа де Лонгвиль старалась держать себя в руках и говорить очень мягко. Почти как с неразумным ребенком. Бедная Клер-Клеманс ни в чем не виновата. Ее просто выдали замуж против ее воли - вот и все. Луи тоже не хотел этой женитьбы, но отец настоял на своем. Кроме того, Ришелье не перечили, а ведь госпожа де Фронсак приходилась племянницей всесильному кардиналу. 

- Внимание Людовика..., - Клер-Клеманс стиснула кулачки. - Внимание Людовика... Да что вы вообще знаете про то, сколько внимания он мне уделяет! 

- Я миллион раз намекала ему, что он несправедливо поступает с вами! Что он должен с почтением относиться к вам, своей жене! 

- Вот именно! - герцогиня надменно посмотрела на родственницу. - Это я его жена, а не вы! 

- Никто и не претендует на то, чтобы занять ваше место! - мадам де Лонгвиль окончательно поняла, что ее невестка впала в то тревожно-истеричное состояние, когда любые доводы бесполезны. - Лучше расскажите мне, как вы себя чувствуете. 

Уловка не подействовала. Клер-Клеманс сидела в прежней напряженной позе.

- Я жду, когда вы покажете мне письмо, - напомнила она. - Я хочу своими глазами убедиться в том, что вы, сударыня, не злоупотребляете моим доверием. 

- Вашим доверием? - Анна-Женевьева чуть не упала со стула. - О чем вы? 

- Лишь о том, что про вас с Луи говорят разное. Очень разное. 

В голосе герцогини де Фронсак проскользнули нотки презрения. 

- И пусть говорят! Все это полная нелепость! 

- Для того, чтобы стать на вашу сторону, мне нужно прочитать письма, - Клер-Клеманс продолжала настаивать на своем. 

- Вы уже как минимум дважды оскорбили меня, сударыня! - ледяным тоном ответила Анна-Женевьева. - Письма предназначены мне, и только мне. Так что я не намерена потакать вашим дурацким капризам. Мало ли что про кого говорят! Вы будете верить всем придворным сплетникам? 

Ответить Клер-Клеманс не успела. В комнату, постучавшись, зашел дворецкий. 

- Вам письмо от герцога Энгиенского, мадам! - с поклоном сказал он, подавая хозяйке поднос, на котором лежал толстый конверт. 

Анна-Женевьева, сидевшая по другую сторону стола, среагировать не успела. Рука Клер-Клеманс яростно потянула поднос на себя и в одно мгновение распечатала конверт. 

«Милая Анетта! - прочитала она со злым торжеством. - Возлюбленная моя сестричка! Как радостно знать, что уже в скором времени ты будешь читать эти строки, которые посылает тебе любящий тебя Луи...».

- Отдайте письмо! - госпожа де Лонгвиль с лицом, искаженным яростью и дикой обидой, вскочила с места. - Немедленно отдайте его мне! Как вы посмели это сделать! 
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Письмо и конверт с шумом полетели на стол.

- Я знаю, что у вас происходит! Заберите свое письмо! Оно мне не нужно!!!

Герцогиня де Фронсак резко развернулась и направилась к выходу. Анна-Женевьева была в бешенстве. Она и не надеялась на то, что невестка так быстро решит добровольно избавить ее от себя. Мысль о том, что та может вернуться, пугала герцогиню в этот момент больше всего на свете. Девушка кинулась к камину, на котором лежал ключ от гостиной. От ярости и от желания поскорее остаться одной она мало замечала рядом находящиеся предметы, поэтому, проходя мимо стола, задела чашки с чаем. Раздался звон, и мелкие осколки разлетелись по полу.

Клер-Клеманс с испугом посмотрела на родственницу. Резкий шум немного отрезвил ее, она остановилась. Окинув довольным взглядом герцогиню де Лонгвиль, она радостно отметила, что без битья посуды не обошлось. Анна-Женевьева растерянно смотрела на осколки. Фронсак, привыкшая к подобным сценам, пришла в себя раньше. Она посмотрела на брошенное письмо. Один прыжок (не зря ее обучали танцам), и девушка была у стола. Молниеносно она схватила письмо и выскочила в коридор. Дойдя до конца коридора, Фронсак услышала, как хлопнула дверь в гостиную, и в замке несколько раз повернулся ключ. 

Воровать письмо не входило в планы, но стоять в коридоре с заветной добычей в руках и ждать, когда сестра вспомнит про письмо брата (что случится очень скоро), было опрометчиво. Клер-Клеманс на цыпочках подошла к двери в гостиную и прислушалась. За дверью раздавались быстрые шаги разгневанной герцогини. Де Фронсак кинулась к приоткрытой напротив двери. По стенам небольшой комнатки висели охотничьи трофеи и оружие, в конце комнаты согревающе горел камин, а напротив стоящее кресло манило домашним уютом. Девушка схватила со стены небольшой ножик и вставила его в ручку двери злосчастной гостиной. Теперь дверь, открывающуюся в комнату, можно было открыть, только убрав снаружи импровизированную задвижку.

Герцогиня вернулась в кресло. Ее отец был маршалом Франции, и девушка хорошо себе представляла, что значит бывать на войне. Отец сам часто писал письма, освещая последние события, но его письма никогда не были такого объема. «...Я оправдаю назначение главнокомандующим Французской армии и докажу, что достоин подобной чести. Эта война длится достаточно долго, и ей пора положить конец. В армию было переброшено подкрепление, теперь у врагов не остается шансов. Однако...». Войска, Испания, обмундирование, маршал де Грамон. «Я часто вспоминаю, как мы любили играть в саду у пруда, к которому нас не подпускали, чтобы мы не утонули. Как они были наивны! Знаешь, даже вспоминая выговор отца, недовольства матушки и полторы недели, проведенных в лихорадке, я не жалею, что полез тогда в воду за твоей Люси. Как все было мило. Жаль, что этого не вернуть, но ты всегда будешь для меня горячо любимой сестрой, для счастья которой я не пожалею ничего». Теперь тянулись бесконечные воспоминания, о которых и было сказано Анной-Женевьевой, вопросы обо всех возможных родственниках и всевозможных знакомых. Что творится на этой войне? Когда они воюют? «Прошу тебя, хоть иногда навещай Клер-Клеманс. Я знаю, тебе это не легко, но, зная ее характер, я очень беспокоюсь о ребенке. Пожалуйста, пиши мне все, что считаешь нужным. Любящий тебя всей душой твой Луи». 

И это все? А где признания в горячей любви и грязные намеки на постель? Где проститутки и любовницы? Где просьба отравить ненавистную жену, пока она не нарожала маленьких истеричных Клер-Клемансиков? Герцогиня была явно разочарована. Из коридора доносился вопль герцогини де Лонгвиль и треск взламываемой двери.

